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Use on lawns to kill the toughest
weeds like clover and dandelion

Feeds for 3 months guaranteed!*

Utilicelo en céspedes para eliminar malezag resistentes como tréboles y dientes de ledn
iNutricion garantizada durante 3 meses!*

Kills the root

Mata la raiz

Starts working on

Comienza a funcionar al contacto

Quick greening and extended feeding*

Proporciona un color verde rapido y unajalimentacion continua®
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KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION

See Back Panel For First Aid And Additional Precautionary Statements
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ACTIVE INGREDIENTS:
2, 2-ethylhexyl ester
Mecoprop-p acid..
Dicamba acid.....

OTHER INGREDIENTS:

THIS PRODUCT CONTAINS:
14.70 Ib. 2,4-dichlorophenoxyacetic acid equivalent per ton or 0.735%. CAS 1928-43-4.
38.341b.  (+)-(R)-2-(2-methyl-4-chlorophenoxy)propionic acid equivalent per ton or 0.167%. CAS 16484-77-8.
1.421b.  3,6-dichloro-o-anisic acid equivalent per ton or 0.071%. CAS 1918-00-9.
Isomer Specific by AOAC Methods

COVERS 5,000 SQ FT
MONEY BACK GUARANTEED' ¢ NET WT 13 LB (5.90 KG)

1.108%
0.167%
0.071%
.. 98.654%
100.000%

8-0-4

SEE BACK PANEL FOR
ANALYSIS DESCRIPTION
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PHOSPHORUS FREE - Helping Our Water Sources
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nitrogen phosphorus

For lush, green
plant growth
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Pennington Coated —
Slow Release Technology
For a Long Lasting Green Lawn
With No Burning*

Pennington Coated —
Slow Release Technology
For a Long Lasting Green Lawn
With No Burning*

VAN
Sta-Green';

== PHOSPHORUS FREE - Helping Our Water Sources

LEA LA ETIQUETA COMPLETA PRIMERO. CUMPLA CON TODAS LAS
PRECAUCIONES Y SIGA LAS INSTRUCCIONES DETALLADAMENTE.
RIESGOS PARA SERES HUMANOS

Y ANIMALES DOMESTICOS
PRECAUCION. Provoca una iritacién moderada

de los ojos. Evite el contacto con los ojos o la ropa. Lavese
bien con agua y jabén después de manipular este producto
y antes de comer, beber, masticar chicle, usar tabaco o usar tj

F525 )
28-0-4
28.00%

4 GUARANTEED ANALYSIS

Total Nitrogen (N)

27.13% Urea Nitrogen*

0.87% Ammoniacal Nitrogen

) Soluble Potash (K,0)
potassium

For overall plant

health and vigor

PRIMEROS AUXILIOS

Si entra en
contacto
con los
ojos:

4.00%
0.99%

* Mantenga los ojos abiertos y enjuague lenta y suavemente con agua durante 15 a 20 minutos.

o Silleva ?emes le contacto puestos, quiteselos luego de los primeros 5 minutos, luego contintie
enjuagando los ojos.

e Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de
tratamiento.

uando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o busque tratamiento, tenga a J

Sulfur ()
0.99% Combined Sulfur (S)

Derived from: Urea, Polymer Coated Urea, Ammonium Sulfate, Muriate of Potash.
_*Part of the nitrogen in this product has been polymer coated to provide 5.70% coated slow release nitrogen. )

el inodoro.
Ries§os ambientales

Este producto es toxico para los peces e invertebrados acuaticos

puede tener efectos adversos en plantas (?ue no eran el objetivo del tratamiento. Para proteger el medio ambiente, no deje que el pesticida entre o escurra hacia desagties pluviales, zan{'as de
desagtie, alcantarillas ni aguas superficiales. Aplicar este producto en un clima tranquilo, cuando no haya pronéstico de lluvia durante las siguientes 24 horas, ayudard a asegurar que el viento
o lalfuvia no soplen o laven el pesticida del drea de tratamiento. Barra el producto que caiga sobre una entrada de garaje, acera o calle llevandolo de vuelta al drea tratada d%l césped o jardin
para evitar que se escurra hacia aguas superficiales o sistemas de desagtie.

Este producto quimico tiene propiedades y caracteristicas asociadas con agentes quimicos detectados en agua del subsuelo. El uso de este producto quimico en dreas donde el suelo es
permeable, especialmente donde las napas de agua son de poca profundidad, puede ocasionar contaminacién del agua del subsuelo. La aplicacién alrededor de una cisterna o pozo puede
ocasionar contaminacion del agua potable o agua del subsuelo.

INST CIONES DE USO:

Se considera una violacién a la Ley Federal usar este producto con fines que no sean los indicados en la etiqueta.

PRECAUCIONES Y RESTRICCIONES:

* No aplique el producto de ninguna forma que pueda entrar en contacto con personas o mascotas, ya sea en forma directa o indirecta. Mantenga a las personas y mascotas fuera
del drea durante la aplicacién. No permita que las personas o mascotas ingresen al drea tratada hasta que el polvo se haya asentado.

* No lo use en césped que se cultiva para la venta u otro uso comercial como tepe, para la produccion comercial de semillas ni para fines de investigacion.

INSTRUCCIONES: El herbicida y abono Sta-Green es una combinacién de tres herbicidas comprobados: 2,4-D, mecoprop-p y dicamba. Este herbicida controla una gran
variedad de malezas de césped, incluyendo dientes de leon, pamplina, sanguinaria, llantén, ortiga muerta, hierba de golondrina y muchas otras que a menudo se encuentran en
los céspedes domésticos. Ademds, un fertilizante 28-0-4 proporciona un suministro de nutrientes para las plantas.

PRECA NES DE US

No lo use sobre céspedes oreja de ratdn, alfombra, San Agustin, agrostis o sobre céspedes donde haya tréboles que se desean conservar.

No aplique este G‘deucto sobre céspedes recién sembrados hasta que estén bien establecidos o desdpués de una se%unda o tercera J)oda.

No use este producto sobre flores, hortalizas, cubiertas vegetales, jardines OJJIamaciones, incluyendo arbustos y arboles. No exceda la dosis indicada para cada drea y no aplique
este producto dentro de la linea de goteo o sobre la superficie de {as raices de drboles, arbustos y otras plantas ornamentales.

Se puede volver a sembrar o sembrar varias veces después de tres (3) semanas desdle la aplicacion de este producto.

No use este producto en o cerca de plantas deseadas, y evite esparcir granulos en sistemas de raices expuestos o brotes espontdneos (rizomas) dentro de la linea de goteo de las
raices de los arboles y arbustos deseados, ya que podria provocar dafios.

No lo aplique directamente en agua, desagies de aguas pluviales, canaletas, cloacas o zanjas de desagtie ni cerca de éstos. No lo aplique a menos de 7,62 metros de rios, estanques
de peces, lagos, arroyos, embalses, pantanos, estuarios, bahias y océanos. No lo aplique bajo condiciones de viento. Aplique este producto directamente en el césped y barra el
producto que caiga sobre la entrada de garaje, la acera o la calfle llevandolo de vuelta al césped. Para evitar que el producto escurra, no riegue en exceso las dreas tratadas ni aplique
cuando esté lloviendo o cuando se esperen lluvias dentro del dia.

CUANTO APLICAR

Para usar en: Césped azul de Kentucky, festuca spp., ballico perenne, césped Bermuda comin, césped zoysia, césped de San Agustin, césped ciempiés, césped Bermuda hibrido y
césped agrostis colonial. Aplique 1,18 kg del producto por cada 92,90 m2 de césped. Se puede realizar una segunda aplicacién en aproximadamente 30 dias. El nimero maximo de
aplicaciones por dispersion por sitio de tratamiento es de 2 por afio.

CUANDO APLICAR

Aplique cuando las hierbas de hojas anchas estén en pleno crecimiento en primavera o a principios del otofio.
Aplique cuando no haya brisa para asegurar una cobertura uniforme y evitar que se esparzan los granulos sobre flores, hortalizas y arbustos ornamentales.

mano el envase o la etiqueta del producto. También puede ponerse en contacto con el 1-800-424-9300
ara obtener informacion de tratamiento médico de emergencia.

@ READ THE ENTIRE LABEL FIRST. OBSERVE ALL PRECAUTIONS AND FOLLOW DIRECTIONS CAREFULLY.

PRECAUTIONARY STATEMENTS

Hazards to Humans and
Domestic Animals

CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact
with eyes or clothing. Wash thoroughly with soap and water after
handling and before eating, drinking, chewing gum, using
tobacco or using the toilet.

Environmental Hazards
This product is toxic to fish and aquatic invertebrates and may adversely affect non-target plants. To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm
drains, drainage ditches, gutters or surface waters. Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain
does not blow or wash pesticide off the treatment area. Sweeping any product that lands on a driveway, sidewalk, or street, back onto the treated area of the lawn or garden will
help to prevent run off to water bodies or drainage systems.

This chemical has properties and characteristics associated with chemicals detected in groundwater. The use of this chemical in areas where soils are permeable, particularly
where the water taEIe is shallow, may result in groundwater contamination. Application around a cistern or well may result in contamination of drinking water or groundwater.

DIRECTIONS FOR USE

Itis a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling.

PRECAUTIONS AND RESTRICTIONS:

* Do not apply this product in a way that will contact any person or pet, either directly or through drift. Keep people and pets out of the area during application. Do
not allow people or pets to enter tt;e treated area until dusts have settled.

e Not for use on turf being grown for sale or other commercial use as sod, or for commercial seed production, or for research purposes.

INSTRUCTIONS: Sta-Green Weed and Feed is a combination of three proven weed killers -- 2,4-D, mecoprop-p, and dicamba. This herbicide controls a wide

ran%e of lawn weeds, including dandelion, chickweed, knotweed, plantain, henbit, spurge and many others commonly found in home lawns. In addition, a 28-0-4

fertilizer provides a supply of plant nutrients.

USE PRECAUTIONS

Do not use on dichondra, carpetgrass, St. Augustinegrass, creeping bentgrass, or turfgrass where desirable clovers are present.

Do not apply this product to newly seeded grasses until well-established or after the second or third mowing.

Do not use this product on flowers, vegetables, groundcovers, gardens or landscape plantings including shrubs and trees. Do not exceed specified dosage for any area
and do not appl’))/ this product within the dripline of, or over surface roots of trees, shrubs, and other ornamentals.

Reseeding or overseeé)ing areas may occur three (3) weeks after the application of this product.

Do not use this product on or near desirable plants and avoid spreading granules onto exposed root systems or advenitious shoots (rhizomes) within the drip line of the
roots of desirable trees and shrubs, since injury may result. Podria ser necesario un nuevo tratamiento si el césped esta excesivamente invadido por malezas; si prevalecen condiciones adversas de humedad baja o si las malezas estén en
Do not apply directly to or near water, storm drains, gutters, sewers or drainage ditches. Do not app[r within 25 feet of rivers, fish ponds, lakes, streams, reservoirs, un periodo de crecimiento pobre. ,

marshes, estuaries, bays, and oceans. Do not apply when windy. Apgf)ly this product directly to your lawn, and sweep any product landing on the driveway, sidewalk, INSTRUCCIONES PARA LA APLICACION

gutter, or street back onto the treated area. To prevent product run-off, do not over water the treated area(s) to the point of runoff or apply when raining or when rain is 1. Corte el césped a altura normal 1 a 2 dias antes de la aplicacion.

expected that day. . Riegue bien el césped al menos 1 a 2 dias antes de la aplicacion para mantener la humedad hasta el siguiente riego (consulte el paso 5).

HOW MUCH TO APPLY . Aplique cuando las malezas de hojas anchas estén jovenes y enclgleno crecimiento, de preferencia por%a mafiana cuando hay rocio sobre el césped. En el momento de la

aplicacién, la humedad en las hojas de las hierbas proveniente del rocio, lluvia o irrigacién/regado ayuda en el control. Si el césped no estd hiimedo en el momento de la
For use on: Kentucky bluegrass, fescue spp., perennial ryegrass, common bermudagrass, zoysiagrass, St. Augustinegrass, centipedegrass, hybrid bermudagrass, and aplicacion, rocielo ligeramente con agua antes de aplicar el producto.
colonial bentgrass. Apply 2.6 pounds of product per 1,000 square feet of turfgrass. A second application may be made in approximately 30 days. The maximum

. Evite aplicar el producto cuando las temperaturas sean constantes sobre los 32,2° C.
number of broadcast applications per treatment site is 2 per year. . No moje las hojas de las hierbas por 1 62 dias después de la aplicacion. Tras ese periodo, se debe realizar un riego riguroso.
This product controls the following list of growing weeds:

COMO APLICAR: ESPARCIDORES

¢ Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes.
 Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye.
¢ Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.

If in Eyes:

Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going
for treatment. You may also contact 1-800-424-9300 for emergency medical treatment information.
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Amaranth, purple Chicory

Amaranth, slender Cinquefoil

Aster, heath Clover, crimson
Aster, white heath Clover, alyce

Aster, purple Clover, hop

Aster, white prairie Clover, rabbit foot
Artichoke Clover, red

Austrian fieldcress Clover, strawberry
Bedstraw, Catchweed Clover, yellow sweet
Bedstraw, smooth Clover, white sweet
Bedstraw, Northern Clover, white
Bedstraw, pineywoods Cockle

Beggarticks, hairy Cocklebur

Betony, Florida Cocklebur, oriental
Bindweed, Field Cocklebur, spiny
Bindweed, Hedge Common mullein
Bitter Wintercress Corn Spurry
Bittercress, hairy Creeping Beggarweed
Bitterweed Creeping Jenny (creeping
Black-eyed Susan charlie)

Black Medic Cupid shaving Brush
Blood flower milkweed Cudweed

Blue lettuce

Brassbuttons

Bristly oxtongue
Broomweed

Buckhorn

Bullnettle

Burclover

Burdock

Burweed, lawn (spurweed)
Buttercup, bulbous
Buttercup, creeping
Buttonweed, common (poorjoe)
Buttonweed, virginia
Carolina geranium (wild)
Carpetweed

Catnip

Catsear, spotted (false dandelion)
Chamber bitter

Chickweed, common
Chickweed, mouseear
Chickweed, sticky

WHEN TO APPLY

Daisy, English

Daisy, oxeye
Dandelion, common
Dandelion, false
Day flower
Deadnettle
Dichondra

Dock, broadleaf
Dock, curly
Dogbane

DOﬁfenneI
Dollarweed (Pennywort)
Dove weed
Elderberry

Falseflax

False sunflower
Fiddleneck

Filaree, redstem
Filaree, whitestem
Fleabane, daisy (annual)
Fleabane, rough

Possi

2. Water lawn thoroughl
3. Apply when broadFe
weeg

Coverage - To determine how much you need to appl
width. This equals your total square footage. Deduct a
bag covers up to 5000 square feet.

may occur due to condition of sprea

apply by hand.

SINGLE PASS DISTRIBUTION:
directions or when stopping.

application conditions.

square feet.

coverage.

border strips.

af weeds are young and activel

Galinsoga, hai
Galinsoga, smallflower
Goldenrod

Ground ivy
Groundsel

Gumweed

Hairy fleabane
Hawkweed, meadow
Hawkweed, mouseear
Hawkweed, orange
Hawkweed, yellow
Healall

Heartleaf drymary
Hemp

Henbit

Hoary cress
Horsenettle
Horseweed
Jimsonweed
Johnny-Jumpup violet
Knawel

Knotweed, prostrate
Kochia
Lambsquarters
Lespedeza

Mallow, alkali
Mallow, bristly
Mallow, common
Mallow, dwarf
Mallow, venice
Marcela

Matchweed
Mexicanweed
Moneywort
Morningglory, bigroot
Morningglory, ivyleaf
Morningglory, mexican
Morningglory, red
Morningglory, tall
Morningglory, wollr)
Mugwort Mustard, ball
Mustard, black
Mustard, blue

Apply when broadleaf weeds are actively growing in spring or early fall.
AppIE when the air is calm to ensure uniform coverage and avoid spreading tgramules onto flowers, vegetables, and ornamental shrubbery.
le retreatment may be necessary if lawn is heavily overrun by weeds, i

{\PPLICATION INSTRUCTIONS

Mow lawn to normal height 1 to 2 days before application.

a

i

Important: It is important to follow directions as indicated on this quality lawn care product as

over-application may cause in‘Jury to Jfour lawn. Spreader settings are approximate. Differences
er, speed at which applied and roughness of area treated. Be

sure to check spreader before beginning, adjusting if necessary. Consult Owner’s Manual. Never

e For rotary spreaders: Operate at intervals corresponding to the swath width.

e For drop spreaders: Overlap the wheel tracks to ensure complete coverage.

e For best results, apply this product uniformly and avoid streaks, skips or overlaps. Walk at a
steady pace to ensure even coverage. Close the spreader opening when turning to change

CALIBRATION IINSTRUCTIONS AND SPREADER SETTINGS:
Calibrate the spreader according the the manufacturer’s directions. Initial spreader settings may require adjustment to deliver the recommended rate under actual

To provide proper distribution, calibrate spreader before application.
e For 2.6 pounds of product per 1,000 square feet of turfgrass: Check your spreader on 385 square feet and adjust to apply at the rate of 1 pound of product per 385

Mustard, hedge
Mustard, indian,
Mustard, tans
Mustard, tumgle
Mustard, white
Mustard, wormseed
Nettle, stinging (burning)
Nettle, tall
Nettle, wood
Parsley-piert
Parsnip
Pearlwort
Pennycress (frenchweed)
Pepperweed, perennial
Pepperweed, virginia
(Peppergrass)
Pigweed, prostate
Pigweed, redroot
Pigweed, russian
Pigweed, smooth
Pigweed, tumble
Pineapple weed
Plains coreopsis (tickseed)
Plantain, blackseed
Plantain, bracted
Plantain, broadleaf
Plantain, buckhorn
Plantain, hoary
Plantain, narrowleaf
Plantain, slender
Plantain, woolly
Poison ivy
Poison oak
Pokeweed
Prairie Sunflower

Prickly lettuce (compass plant)

Prickly sida
Prostrate knotweed
Puncturevine
Purslane, common
Pusley, brazil
Pusley, florida
Pusley, large flower

Ragweed, bur
Ragweed, common
Ragweed, lancleaf
Ragweed, western
Redstem filaree

Rough cinquefoil
Scarlet pimpernel
Shepardspurse
Smartweed, ladysthumb
Smartweed, pale
Smartweed, pennsylvania
Smooth chat}fJ»rower
Smoothdock

Sorrel, red (sheep)
Sowthistle, annual
Sowthistle, spiny
Spanish needles
Speedwell, bi-lobed
Speedwell, common
Speedwell, corn
Speedwell, ivyleaf
Speedwell, persian
Speedwell, purslane
Speedwell, slender
Speedwell, snow
Speedwell, thymeleaf
Spiny amaranth
Spurge, spotted
Spurge, prostrate
Spurweed

Star of Bethlehem
Strawberry, India mock
Tansy ragwort

Tanwe

Thistle, blessed
Thistle, bull

Thistle, canada
Thistle, flodman (prairie)
Thistle, musk

Thistle, platte

Thistle, plumeless
Thistle, russian
Thistle, scotch

dverse low moisture conditions prevail, or if weeds are in a state of poor growth.

atleast 1 to 2 days before anlication to sustain moisture until the next watering (see step 5).
y growing, preferably in the morning when dew is on the grass. At the time of application, moisture on the

leaves from dew, rainfall or irrigation/watering aids in control. If grass is not moist at time of application, sprinkle lightly with water before applying product.

. Avoid applying when temperatures are consistently above 90°F.

5. Do not wash from weed leaves for 1 to 2 days after application. At this time, a thorough watering should be made.

HOW TO APPLY - SPREADERS AND CALIBRATION

Always apply with a rotary or drop spreader to distribute the granules evenly. Never apply by hand.

, multiply the length of your lawn by its
non-lawn areas (house, gardens, etc.). One

SPREADER SETTINGS

SPREADER SETTINGS(SPANISH)
BROADCAST SPREADER| DROP SPREADER
BROADCAST SPREADER

Ortho Rotary 13a
True Temper 3%
EV-N-SPRED 14
Precision Rotary 5
Republic EZ Grow 5%
Scotts EdgeGuard 5%
Scotts Easy Green
Scotts SpeedyGreen 1000 5%
Scotts SpeedyGreen 2000 5%
Scotts SpeedyGreen 3000 5%
Sta-Green SB5500 52
LSta-Green SB4500 5%

243,

Republic EZ 5
Ortho Drop 5
Precision Drop 6
Scotts AccuGreen 6Ya
Scotts AccuGreen 1000 6¥4
Scotts AccuGreen 3000 6¥4
Sta-Green DS4500 2

Thistle, wavyleaf
Thistle, yellow (horrible)
Trailing crownvetch
Velvetleaf

Vervain, blue
Vervain, hoary
Vervain, prostrate
Vervain, tall

Vetch, bird

Vetch, hairy

Vetch, milk

Vetch, narrowleaf
Vetch, wild

Virginia creeper
Western clematis
Western salsify

Wild aster

Wild buckweat

Wild carrot

Wild four-o-clock
Wild garlic

Wild lettuce

Wild marigold

Wild mustard (yellow rocket)
Wild onion

Wild parsnip

Wild radish

Wild rape

Wild strawberry

Wild sweet potato
Wild violet
Woodsorrel, creeping
Woodsorrel, violet
Woodsorrel, yellow (Oxalis)
Woolly croton
Wormseed

Yarrow, common
Yarrow, western
Yarrow, yellow

DROP SPREADER

BROADCAST SPREADERS: For best results, apply in a circular path starting on the outside and working toward the center overlapping slightly in insure complete

DROP SPREADERS: Apply 2 strips along each end. Then apply along length of lawn, overlapping slightly and shutting off the spreader before each turn at edge of

EPA Reg. No. 2217-884-59144

EPA Est. No. 59144-GA-1(A), 32802-MO-1(B), 37351-CO-1(C), 8378-IN-1(D), 9404-FL-1(E), 961-PA-01(F), 961-IL-01(G), 35497-OR-1(H), 49991-TX-2(Q)

Letter in parenthesis is first letter of lot number.

Aplique siempre con un esparcidor giratorio o por voleo anra distribuir los granulos uniformemente. Nunca aplique manualmente.

Cobertura - Para determinar cudnto necesita aplicar, multiplique el largo por el ancho del césped. Esto es igual al drea total en metros cuadrados. Reste todas las dreas no pertenecientes
al césped (casa, jardines, etc.). Una bolsa cubre hasta 464,52 m2.

Importante: Es importante seguir las instrucciones como se indica en este producto para el cuidado del césped de calidad,ga que aplicar mds de lo debido podria danarlo. Las
graduaciones del esparcidor son aproximadas. Se pueden producir diferencias debido al estadlo del esparcidor, la velocidad con la (1ue se aplica y la escabrosidad del drea tratada.
Aseglrese de revisar el esparcidor antes de comenzar y haga ajustes de ser necesario. Consulte el Manual del propietario. Nunca aplique manualmente.

INSTRUCCIONES DE CALIBRACION Y GRADUACIONES DEL ESPARCIDOR:

Calibre el esparcidor de acuerdo con las instrucciones del fabricante. Las graduaciones iniciales del esparcidor podrian requerir un ajuste para entregar las dosis recomendadas bajo
condiciones de aplicacion reales.

Para una distribucién adecuada, calibre el esparcidor antes de la aplicacion.

o Para 1,18 kg del producto por cada 92,90 m2 de césped: Calibre su esparcidor en 35,77 m2 y ajuste para aplicar una dosis de 453,59 g de producto por cada 35,77 m2.

ACENAMIENTO Y ELIMINACION

No contamine el agua, los alimentos o el forraje al almacenarlo o eliminarlo.

ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Almacénelo en su envase original y mantenga las bolsas que contengan producto sin utilizar en un drea de almacenaje
cerrada, que no esté al alcance de los nifos y los animales domésticos.

ELIMINACION DEL PESTICIDA Y MANIPULACION DEL ENVASE: El envase no se puede volver a rellenar. No vuelva a usar ni rellene este envase. Si estd vacio:
Coldquelo en la basura o, si estd disponible, ofrézcalo para reciclaje. Si estd parcialmente lleno: Llame a su agencia local de desechos sélidos para obtener
instrucciones sobre cémo eliminar el producto. Nunca deseche el producto sin usar en desagties en interiores o exteriores.

SaGreen> ANNUAL FEEDING PROGRAM

A good fertilization program can keep your lawn green and vigorous. Sta Green has a wide selection of fertilizers to help you throughout the year.
Un buen programa de fertilizacién puede mantener el césped verde y vigoroso. Sta Green cuenta con una amplia seleccién de fertilizantes para brindarle ayuda
durante todo el afio.

STA-GREEN CRABGRASS PREVENTERS

Use these pre-emergent products to control crabgrass and many other weeds in your lawn before they germinate. Crabgrass preventers are
available with or without fertilizer. Use these products in early spring before weeds begin to emerge.

Use estos productos preemergentes a fin de controlar la digitaria y muchas otras malezas en su césped antes de que ﬁerminen. Existen productos para prevenir la
digitaria con y sin fertilizante. Utilice estos productos a comienzos de la primavera antes de que comiencen a brotar las malezas.

STA-GREEN LAWN FERTILIZER

A high nitrogen fertilizer with iron that feeds any established lawn up to 4 months. Use this product anytime during the active growing season.
Un fertilizante con alto contenido de nitrogeno y hierro que abona cualquier césped establecido hasta por 4 meses.

STA-GREEN WEED & FEED

This post-emergent product controls a wide variety of existing broadleaf weeds while it feeds your desirable grass. Use weed and feeds when
weeds are actively growing.
Este producto postemergente controla una amplia variedad de malezas de hojas anchas a la vez que abona el césped que usted desea.

STA-GREEN SOUTHERN WEED & FEED

This fertilizer is especially formulated to control a wide variety of broadleaf weeds in Centipede and St. Augustine lawns. Use weed and feeds
when weeds are actively growing.
Este fertilizante esta especialmente formulado para controlar una amplia variedad de malezas de hojas anchas en céspedes de San Agustin y cienpiés.

STORAGE AND DISPOSAL

Do not contaminate water, food, or feed by storage and disposal.

PESTICIDE STORAGE: Store in original container and keep any bags containing unused product in a locked storage area inaccessible to children and domestic animals.
PESTICIDE DISPOSAL AND CONTAINER HANDLING: Nonrefillable container. Do not reuse or refill this container. If Empty: Place in trash or offer for recycling if
available. If partly filled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

Keep this product off sidewalks, patios, driveways, etc. This fertilizer may stain concrete and painted surfaces. If it comes in contact with concrete surfaces, sweep off
immediately before flushing with water. If concrete is wet when contact occurs, staining may be impossible to prevent. Be careful when using rotary spreaders which
scatter fertilizer beyond lawn edge and onto concrete.

When applied as directed, this product meets the guidelines for metals adopted by the Association of American Plant Food Control Officials. Information
regarding the contents and levels of metals in this product is available on the Internet at http://www.aapfco.org/metals.htm.

LIMITED WARRANTY AND DISCLAIMER

FOR USE ONLY AS DIRECTED. THE MANUFACTURER NEITHER MAKES NOR INTENDS ANY OTHER EXPRESS OR IMPLIED
WARRANTIES, INCLUDING ANY WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, WHICH
ARE EXPRESSLY DISCLAIMED. TO THE EXTENT CONSISTENT WITH APPLICABLE LAW, IN NO CASE SHALL THE
MANUFACTURER BE LIABLE FOR INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL, OR SPECIAL DAMAGES RESULTING FROM THE USE OR
HANDLING OF THIS PRODUCT. If these terms are not acceptable, return this product unopened immediately to the point of
purchase, and the purchase price will be refunded in full. The terms of this Limited Warranty and Disclaimer cannot be varied by
any written or verbal statements or agreements at the point of sale or elsewhere.

*MONEY BACK GUARANTEE
If you are not completely satisfied with this product, please mail your name, address and proof of purchase
(package UPC) and a brief explaination for seeking a refund.

Covers up to 5,000 sq ft

LOOK! For more information, visit us on our website at

www.Sta-Green.com

iBUSQUE! Para obtener mas informacidn,
visite nuestro sitio web

5M = 0-21496-00266-8

Manufactured for
Gro Tec, Inc.
P. O. Box 290
Madison, GA 30650

Net Wt 13 Ib (5.90 kg)
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Use on lawns to kill the toughest
weeds like clover and dandelion

Feeds for 3 months guaranteed!*

Utilicelo en céspedes para eliminar malezas resistentes como tréboles y dientes de ledn
iNutricion garantizada durante 3 meses!*

Kills the root

Mata la raiz

Starts working on contact

Comienza a funcionar al contacto

Quick greening and extended feeding*

Proporciona un color verde rapido y una a!in]erltz_iciég continua*
- .- L3 *l[-. i -.,;‘.;;.;-:?

SY4IAOD
of Broadleaf weeds

PHOSPHORUS-FREE

WEED]&FEED

Controls a wide spectrum

14 OS 000°S1

ACTIVE INGREDIENTS:
2, 2-ethylhexyl ester 1.108%
Mecoprop-p acid.. 0.167%
Dicamba acid..... 0.071%
OTHER INGREDIENTS: .. 98.654%
100.000%

THIS PRODUCT CONTAINS:

1'43;?1‘@. ;,4d;Cgl?zroﬁwhefhnmaccrjgfogchlgnecqxt;)\ﬁgg}o%e: gdiéc%?vﬁwt L?eArSt;nggB 7. cas 1easa77.5. KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
‘Slgirltgpedfoi%ﬁ?ﬁgig—&—;mgsamd equivalent per ton or 0.071%. CAS 1918-00-9. CAUTI o N
See Back Panel For First Aid And Additional Precautionary Statements 8 O 4
- -
COVERS 15,000 SQ FT
+ SEE BACK PANEL FOR
MONEY BACK GUARANTEED" e« NET WT 39 LB (17.69 KG) ANALYSIS DESCRIPTION

Net Wt 39 I

/ PHOSPHORUS!- FREE

Sta-Green| & Kills over

7 Controls a wide spectrum 50 ,I'!/ eeds

/ of Broadleaf weeds

COVERS 15,000 SQ FT « NET WT 39 LB (17.69 KG)

scton : : awaton
Pennlﬂg Pennington Coated - A Pennington Coated - Pennlﬂg

Coated/ Slow Release Technology Slow Release Technology coated/
For a Long Lasting Green Lawn L — - For a Long Lasting Green Lawn
s QUICKLY, With No Burning* Sta_Green®. With No Burning* e QUICKLY ™
—~s

\
GREENS QNONTHS GREENS ONaNTHS
FEEDS FOR W FEEDS FO““‘“

. =~ PHOSPHORUS FREE - Helping Our Water Sources
PHOSPHORUS FREE - Helpmg Our Water Sources @ LEA LA ETIQUETA COMPLETA PRIMERO. CUMPLA CON TODAS LAS

p < PRECAUCIONES Y SIGA LAS INSTRUCCIONES DETALLADAMENTE.
F525
28 0 4 GUARANTEED ANALYSIS 28-0-4 ARACIONES

Total Nitrogen (N) 28.00%

K 27.13% Urea Nitrogen* RIESGOS PARA SERES HUMANOS PRIMEROS AUXILIOS

0.87% Ammoniacal Nitrogen
Soluble Po(;ash (K,0) " 4.00% YAN IMALES DOMESTICOS Sientraen | o Mamenjga los ojos abiertos y enjuague lenta y suavemente con agua durante 15 a 20 minutos.

nitrogen phosphorus potassium Sulfur (S) 0.99% PRECAUCION. Provoca una irritacién moderada Eg:tf;:o ¢ 2h}f:§aﬁgéelsoszjc£mac‘0 puestos, quiteselos luego de los primeros 5 minutos, luego continde
For lush, green For overall plant 0.99% Combined Sulfur () de los ojos. Evite el contacto con los 0jos o [a ropa. Lavese ojos: e Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de

plant growth health and vigor Derived from: Urea, Polymer Coated Urea, Ammonium Sulfate, Muriate of Potash. bientcog aguay jagég despu?s de ?:,arl‘ipl"lar ‘ESLQ producto tratamiento.
* i in thi i o i antes de comer, beber, masticar chicle, usar tabaco o usar - 2 -
_*Part of the nitrogen in this product has been polymer coated to provide 5.70% coated slow release nitrogen. ) | Y ) )/ t):uando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o busque tratamiento, tenga a J

el inodoro. mano el envase o la etiqueta del producto. También puede ponerse en contacto con el 1-800-424-9300

@ READ THE ENTIRE LABEL FIRST. OBSERVE ALL PRECAUTIONS AND FOLLOW DIRECTIONS CAREFULLY. Ries§os ambientales ara obtener informacion de tratamiento médico de emergencia.

Este producto es toxico para los peces e invertebrados acuaticos
puede tener efectos adversos en plantas (?ue no eran el objetivo del tratamiento. Para proteger el medio ambiente, no deje que el pesticida entre o escurra hacia desagties pluviales, zan{'as de
P R E CA T I O N A RY STAT E M E N TS desagtie, alcantarillas ni aguas superficiales. Aplicar este producto en un clima tranquilo, cuando no haya pronéstico de lluvia durante las siguientes 24 horas, ayudard a asegurar que el viento
o lalfuvia no soplen o laven el pesticida del drea de tratamiento. Barra el producto que caiga sobre una entrada de garaje, acera o calle llevandolo de vuelta al drea tratada d%l césped o jardin

Hazards to H umans and para evitar que se escurra hacia aguas superficiales o sistemas de desagtie.

Este producto quimico tiene propiedades y caracteristicas asociadas con agentes quimicos detectados en agua del subsuelo. El uso de este producto quimico en dreas donde el suelo es

. . . . . . . . L2 .
Domestlc Anlmals Ifin Eyes: | * Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 mines. gﬁ;rsr;g?]k;Ireégri?és;xiilﬂieg;edi?ggﬁgegor()s r\esgigg:?j;?:u%;mgé profundidad, puede ocasionar contaminacion del agua del subsuelo. La aplicacién alrededor de una cisterna o pozo puede
 Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye.

CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact o : :

. " : : Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.

with eyes or clothing. Wash thoroughly with soap and water after 7 a Toison --onfror T-enter or doctor Tor freafment advice INST CIONES DE USO:

handling and before eating, drinking, chewing gum, using Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going - . ; — -
tobacco or using the toilet. for treatment. You may also contact 1-800-424-9300 for emergency medical treatment information. Se considera una violacidn a la Ley Federal usar este producto con fines que no sean los indicados en la etiqueta.

Environmental Hazards PRECAUCIONES Y RESTRICCIONES:

" i " Lo . - . * No aplique el producto de ninguna forma que pueda entrar en contacto con personas o mascotas, ya sea en forma directa o indirecta. Mantenga a las personas y mascotas fuera
This product is toxic to fish and aquatic invertebrates and may adversely affect non-target plants. To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm del éfeaqduran’t)e la ap[icacién.gNo permita%ueplas personas o mascotas ingre's)en 2l drea tratada ha{s‘{a que el polvo se haya asentado, 8 P Y

drains, drainage ditches, gutters or surface waters. Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain  No lo use en césped que se cultiva para la venta u otro uso comercial como tepe, para la produccion comercial de semillas ni para fines de investigacion.

does not blow or wash pesticide off the treatment area. Sweeping any product that lands on a driveway, sidewalk, or street, back onto the treated area of the lawn or garden will INSTRUCCIONES: El herbicida y abono Sta-Green es una combinacion de tres herbicidas comprobados: 2,4-D, mecoprop-p y dicamba. Este herbicida controla una gran

help o prevent run off to water bodiies or drainage systems. variedad de malezas de césped, incluyendo dientes de len, pamplina, sanguinaria, llantén, ortiga muerta, hierba de golondrina y muchas otras que a menudo se encuentran en
This chemical has Eroperties and characteristics associated with chemicals detected in groundwater. The use of this chemical in areas where soils are permeable, particularly los céspedes domésticos. Ademds, un fertilizante 28-0-4 proporciona un suministro de nutrientes para las plantas.

where the water table is shallow, may result in groundwater contamination. Application around a cistern or well may result in contamination of drinking water or groundwater.
e = - A PRECA NES DE US
DIRECTIONS FOR USE

No lo |use sobre céspedes oreja de rat6n, alfombra, San Agus]il’n, agrostis o sobre céspe?es donde haya tréboles que se desean conservar.
o . . - . - . No apligue este producto sobre céspedes recién sembrados hasta que estén bien establecidos o después de una segunda o tercera poda.
Itis a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. No use este prooﬁJcto sobre flores, hortalizas, cubiertas vegetales, {ardines OJJIamaciones, incluyend% arbustos y ér%ole& No exce(ﬁ la dosis indicada para cada drea y no aplique
PRECAUTl()NS_ AND RESTR|CT|0N_51 . ) ) ) o este producto dentro de la linea de goteo o sobre la superficie de las raices de drboles, arbustos y otras plantas oramentales.
Do not apply this product in a Waﬁ that will contact any person or pet, either directly or through drift. Keep people and pets out of the area during application. Do Se puede volver a sembrar o sembrar varias veces después de tres (3) semanas desde la aplicacion de este producto.
not allow people or pets to enter the treated area until dusts have settled. No use este producto en o cerca de plantas deseadas, y evite esparcir granulos en sistemas de raices expuestos o brotes espontdneos (rizomas) dentro de la linea de goteo de las
¢ Not for use on turf being grown for sale or other commercial use as sod, or for commercial seed production, or for research purposes. rafces del!OS afdb0|95 y arbustos deseacéos, ya que podia provocar danos]. | e do desagii i e éstos. No o ani de76 deri
INSTRUCTIONS: Sta-Green Weed and Feed is a combination of three proven weed killers - 2,4-D, mecoprop-p, and dicamba. This herbicide controls a wide 0 lo aplique directamente en agua, desagfies de aguas pluviales, canaletas, cloacas o zanjas de desagie ni cerca de éstos. No lo aplique a menos de 7,62 metros de rios, estanques

; b h by ¥ . g e de peces, lagos, arroyos, embalses, pantanos, estuarios, bahias y océanos. No lo aplique bajo condiciones de viento. Aplique este producto directamente en el césped y barra el
][grr;ﬁe of lawn weeds, including dandelion, chickweed, knotweed, plantain, henbit, spurge and many others commonly found in home lawns. In addition, a 28-0-4 producto que caiga sobre la entrada de garaje, la acera o la calfle llevandolo de vuelta al césped. Para evitar que el producto escurra, no riegue en exceso las dreas tratadas ni aplique

izer provides a supply of plant nutrients. cuando esté lloviendo o cuando se esperen lluvias dentro del dia.

USE PRECAUTIONS CUANTO APLICAR

N - - : Para usar en: Césped azul de Kentucky, festuca spp., ballico perenne, césped Bermuda comin, césped zoysia, césped de San Agustin, césped ciempiés, césped Bermuda hibrido y
Do notuse on dlchondra, carpetgrass, St. Augustinegrass, creeping bent rass, or turfgrass where d.eSIrable'clovers are present. césped agrostis colonial. Aplique 1,18 kg del producto por cada 92,90 m2 de césped. Se puede realizar una segunda aplicacién en aproximadamente 30 dias. El nimero maximo de
Do not apply this product to newly seeded grasses until well-established or after the second or third mowing. aplicaciones por dispersion por sitio de tratamiento es de 2 por afo.

Do not use this product on flowers, vegetables, groundcovers, gardens or landscape plantings including shrubs and trees. Do not exceed specified dosage for any area <
and do not appl’))/ this product within the dripline of, or over surface roots of trees, shrubs, and other ornamentals. CUANDO APLICAR
Reseeding or overseeé)ing areas may occur three (3) weeks after the application of this product. Aplique cuando las hierbas de hojas anchas estén en pleno crecimiento en primavera o a principios del otofio.
Do not use this product on or near desirable plants and avoid spreading granules onto exposed root systems or advenitious shoots (thizomes) within the drip line of the Aplique cuando no haya brisa para asegurar una cobertura uniforme y evitar que se esparzan los granulos sobre flores, hortalizas y arbustos ornamentales.
roots of desirable trees and shrubs, since injury may result. Podria ser necesario un nuevo tratamiento si el césped esta excesivamente invadido por malezas; si prevalecen condiciones adversas de humedad baja o si las malezas estén en
Do not apply directly to or near water, storm drains, gutters, sewers or drainage ditches. Do not app[r within 25 feet of rivers, fish ponds, lakes, streams, reservoirs, un perfodo de crecimiento pobre. ’
marshes, estuaries, bays, and oceans. Do not apply when windy. Apé)ly this product directly to your lawn, and sweep any product landing on the driveway, sidewalk, INSTRUCCIONES PARA LA APLICACION
gutter, or street back onto the treated area. To prevent product run-off, do not over water the treated area(s) to the point of runoff or apply when raining or when rain is 1. Corte el césped a altura normal 1 a 2 dias antes de la aplicacion.
expected that day. . Riegue bien el césped al menos 1 a 2 dias antes de la aplicacion para mantener la humedad hasta el si§uienle riego (consulte el paso 5).

. Aplique cuando las malezas de hojas anchas estén jovenes y enclgleno crecimiento, de preferencia por la manana cuando hay rocio sobre el césped. En el momento de la
HOW MUCH TO APPLY aplicacién, la humedad en las hojas de las hierbas proveniente del rocfo, lluvia o irrigacién/regado ayuda en el control. Si el césped no estd himedo en el momento de la
For use on: Kentucky bluegrass, fescue spp., perennial ryegrass, common bermudagrass, zoysiagrass, St. Augustinegrass, centipedegrass, hybrid bermudagrass, and aplicacidn, rocielo ligeramente con agua antes de aplicar el producto.

i icati i i i . Evite aplicar el producto cuando las temperaturas sean constantes sobre los 32,2° C.
ES[]r(r)\rk]):J (l))fe g:ggﬁééggggligtﬁongg(t)rfepa);%euncttsri)tiril ’é)g(e)rs;]::: e feet of turfgrass. A second application may be mad in approximately 30 days. The maximum . No moje las hojas de las hierbas por 1 62 dias después de la aplicacion. Tras ese periodo, se debe realizar un riego riguroso.

This product controls the following list of growing weeds: COMO APLICAR: ESPARCIDORES

Amaranth, purple Chicory Galinsoga, hai Mustard, hedge Ragweed, bur Thistle, wavyleaf . T —— p N ’

Amaranth, slender Cinquefoil Galinsoga, smallflower Mustard, indian, Ragweed, common Thistle, yellow (horrible) Aplique siempre con un esparcidor giratorio o por voleo anra distribuir los granulos uniformemente. Nunca aplique manualmente.

Aster, heath Clover, crimson Goldenrod Mustard, tansg Ragweed, lancleaf Trailing crownvetch Cobertura - Para determinar cudnto necesita aplicar, multiplique el largo por el ancho del césped. Esto es igual al drea total en metros cuadrados. Reste todas las dreas no pertenecientes
le

Aster, white heath Clover, alyce Ground ivy Mustard, tuml Ragweed, western Velvetleaf al césped (casa, jardines, etc.). Una bolsa cubre hasta 464,52 m2.

Aster, purple Clover, hop Groundsel Mustard, white Redstem filaree Vervain, blue Importante: Es importante seguir las instrucciones como se indica en este producto para el cuidado del césped de calidad, Ja que aplicar més de lo debido podria dafarlo. Las
Aster, white prairie Clover, rabbit foot Gumweed Mustard, wormseed Rough cinquefoil Vervain, hoary graduaciones del esparcidor son aproximadas. Se pueden producir diferencias debido al estado del esparcidor, la velocidad con la (1ue se aplica y la escabrosidad del drea tratada.
Artichoke Clover, red Hairy fleabane Nettle, stinging (burning) Scar?et pimpernel Vervain, prostrate Aseglrese de revisar el esparcidor antes de comenzar y haga ajustes de ser necesario. Consulte el Manual del propietario. Nunca aplique manualmente.

Austrian fieldcress Clover, strawberry Hawkweed, meadow Nettle, tall Shepardspurse Vervain, tall INSTRUCCIONES DE CALIBRACION Y GRADUACIONES DEL ESPARCIDOR:

Bedstraw, Catchweed Clover, yellow sweet Hawkweed, mouseear Nettle, wood Smartweed, ladysthumb Vetch, bird Calibre el esparcidor de acuerdo con las instrucciones del fabricante. Las graduaciones iniciales del esparcidor podrian requerir un ajuste para entregar las dosis recomendadas bajo
Bedstraw, smooth Clover, white sweet Hawkweed, orange Parsley-piert Smartweed, pale Vetch, hairy condiciones de aplicacion reales.

Bedstraw, Northern Clover, white Hawkweed, yellow Parsnip Smartweed, npennsylvama Vetch, milk Para una distribucion adecuada, calibre el esparcidor antes de la aplicacion.

Bedstraw, pineywoods Cockle Healall Pearlwort Smooth chaff-flower Vetch, narrowleaf . ésped: Cali ; ; \ i
Beggarticks, halry Cocklebur Hearlleaf rymary Pennycress frenchuweed) Smoothdock Vetch, wild Para 1,18 kg del producto por cada 92,90 m2 de césped: Calibre su esparcidor en 35,77 m2 y ajuste para aplicar una dosis de 453,59 g de producto por cada 35,77 m2.

Betgny, F[lioridald Eoctlegun oriental Hembp Pepperwei, perennial gorre:‘, reld (sheep)I Virginia crleeper ”
Bindweed, Fiel ocklebur, spin Henbit Pepperweed, virginia owthistle, annual Western clematis

Bindweed, Hedge Common mEIIeXn Hoary cress (FF’g;Jpergrass) g Sowthistle, spiny Western salsify AC E N AM I E N Y E I. I M I N AC I O N

Bitter Wintercress Corn Spurry Horsenettle Pigweed, prostate Spanish needles Wild aster - ; - -

Bittercress, hairy Creeping Beggarweed Horseweed Pigweed, redroot Speedwell, bi-lobed Wild buckweat No contamine el agua, los alimentos o el forraje al almacenarlo o eliminarlo.

Bitterweed Creeping Jenny (creeping Jimsonweed Pigweed, russian Speedwell, common Wild carrot ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Almacénelo en su envase original y mantenga las bolsas que contengan producto sin utilizar en un drea de almacenaje
Blackfyed_ Susan char_ie) ) Johnny-Jumpup violet P!gweed, smooth Speedwell, com W§|d fDUr_-O-CIUCk cerrada, que no esté al alcance de los nifios y los animales domésticos.

Black Medic Cupid shaving Brush Knawel Pigweed, tumble Speedwell, ivyleaf Wild garlic ELIMINACION DEL PESTICIDA Y MANIPULACION DEL ENVASE: El envase no se puede volver a rellenar. No vuelva a usar ni rellene este envase. Si esta vacio:
Blood flower milkweed Cudweed Knotweed, prostrate Pineapple weed Speedwell, persian Wild lettuce Coldquelo en la basura o, si estd disponible, ofrézcalo para reciclaje. Si estd parcialmente lleno: Llame a su agencia local de desechos sélidos para obtener

Blue lettuce Daisy, English Kochia Plains coreopsis (tickseed) Speedwell, purslane Wild marigold ; : P e - - P :
Brasshuttons Daisy, oxéye Lambsquarters Plantain, blackseed Speechvel, Sender Wild mustord (yellow rocket instrucciones sobre como eliminar el producto. Nunca deseche el producto sin usar en desagties en interiores o exteriores.

Bristly oxtongue Dandelion, common Lespedeza Plantain, bracted Speedwell, snow Wild onion
Brotm)weed Dantglelion, false Mallow, Elka:i P:antain, groﬁleaf Speedwell, thy}r‘neleaf Wi:g paésr;]ip o
Buckhorn Day flower Mallow, brist Plantain, buckhorn Spiny amarant Wild radisl Ce -y

Bullnettle DeZdnettle Mallow, comeron Plantain, hoary Sgurée, spotted Wild rape Sta'green r ANN UAL FEEDING PROGRAM
Burclover Dichondra Mallow, dwarf Plantain, narrowleaf Spurge, prostrate Wild strawberry 3 7
Burdock Dock, broadleaf Mallow, venice Plantain, slender Spurweed Wild sweet potato P— - . . -
Burweed, lawn (spurweed) Dock, curly Marcela Plantain, woolly Star of Bethlehem Wild violet A good fertilization program can keep your lawn green and vigorous. Sta Green has a wide selection of fertilizers to help you throughout the year.

Buttercup, bulbous Dogbane Matchweed Poison ivy Strawberry, India mock Woodsorrel, creeping Un buen programa de fertilizacién puede mantener el césped verde y vigoroso. Sta Green cuenta con una amplia seleccion de fertilizantes para brindarle ayuda
Buttercup, creeping DOﬁfenneI Mexicanweed Poison oak Tansy ragwort Woodsorrel, violet durante todo el afo.

Buttonweed, common (poorjoe) - Dollarweed (Pennywort) Moneywort Pokeweed Tanwe: Woodsorrel, yellow (Oxalis)
Buttonweed, virginia Dove weed Morningglory, bigroot Prairie Sunflower Thistle, blessed Woolly croton STA-GREEN CRABGRASS PREVENTERS

Carolina geranium (wild) Elderberry Morningglory, ivyleaf Prickly lettuce (compass plant)  Thistle, bull Wormseed

Carpetweed Falseflax Morningglory, mexican  Prickly sida Thistle, canada Yarrow, common Use these pre-emergent products to control crabgrass and many other weeds in your lawn before they germinate. Crabgrass preventers are
Catnip - ’ F@"Sel SU”fL"W‘” MO’"!”gglorYf ’eﬁ Prostrate knotweed %‘!S‘:e/ f"’d’l?a" (praie) - Yartow, western available with or without fertilizer. Use these products in early spring before weeds begin to emerge.

Catsear, spotted false dandelion). Fiddlened Morningglor Punclurevine isie, mus Yarrow, yellow Use estos productos preemergentes a fin de controlar la digitaria y muchas otras malezas en su césped antes de que ﬁerminen. Existen productos para prevenir la

Chamber bitter Filaree, redstem Morningglory, woll Purslane, common Thistle, platte S ) o a2 h . )
Chickweed, common Filaree, whitestem Mugwort Mustard, r)all Pusley, brazil Thistle, plumeless digitaria con y sin fertilizante. Utilice estos productos a comienzos de la primavera antes de que comiencen a brotar fas malezas.

Chickweed, mouseear Fleabane, daisy (annual) Mustard, black Pusley, florida Thistle, russian

Chickweed, sticky Fleabane, rougyh Mustard, blue Puslez, large flower Thistle, scotch STA-G RE E N I_AWN F E RT I I_ IZ E R

WHEN TO APPLY A high nitrogen fertilizer with iron that feeds any established lawn up to 4 months. Use this product anytime during the active growing season.
Apply when broadleaf weeds are actively growing in spring or early fall. Un fertilizante con alto contenido de nitrégeno y hierro que abona cualquier césped establecido hasta por 4 meses.

Apply when the air is calm to ensure uniform coverage and avoid spreading tgranu[es onto flowers, vegetables, and ornamental shrubbery. STA-GREEN WEED & FEED
Possigle retreatment may be necessary if lawn is heavily overrun by weeds, if adverse low moisture conditions prevail, or if weeds are in a state of poor growth. o d ] - ety of existing broadleaf weeds while it feed desirabl T dand feeds wh
is post-emergent product controls a wide variety of existing broadleaf weeds while it feeds your desirable grass. Use weed and feeds when
APPLICATION INSTRUCTIONS s are actiosly o v ¥ ! ;
1.

) L weeds are actively growing.
Mow lawn to normal height 1 o 2 days before application. N ) ) Este producto postemergente controla una amplia variedad de malezas de hojas anchas a la vez que abona el césped que usted desea.
2. Water lawn thorothI atleast 1 to 2 days before anllcatlon to sustain moisture until the next watering (see step 5).
e

3. Applg/ when broadleaf weeds are young and actively growing, preferably in the morning when dew is on the graps& At the time of application, moisture on the STA-GREEN SOUTHERN WEED & FEED

weed leaves from dew, rainfall or irrigation/watering aids in control. If grass is not moist at time of application, sprinkle lightly with water before applying product. - — " - " ; " ;
. Avoid applying when temperatures are consistently above 90°F. This fertilizer is especially formulated to control a wide variety of broadleaf weeds in Centipede and St. Augustine lawns. Use weed and feeds
5. Do not wash from weed leaves for 1 to 2 days after application. At this time, a thorough watering should be made. when weeds are actively growing.

Este fertilizante esta especialmente formulado para controlar una amplia variedad de malezas de hojas anchas en céspedes de San Agustin y cienpiés.
HOW TO APPLY - SPREADERS AND CALIBRATION SP%E{(&S{I?E#&EIJ;&&EH) P P P ) P LI Y @lshlp
Always apply with a rotary or drop spreader to distribute the granules evenly. Never apply by hand.  [BROADCAST SPREADER|  DROP SPREADER STORAGE AND DISPOSAL
BROADCAST SPREADER

Coverage — To determine how much you need to applﬁ/, multiply the length of your lawn by its BROBSEREADER B Do not contaminate water, food, or feed by storage and disposal,

N A 3 H

width. This equals your total square footage. Deduct all non-lawn areas (house, gardens, etc,). One Torﬁqu'eR%tag ;37 gelfﬁ::;gz 5 PESTICIDE STORAGE: Store in original container and keep any bags containing unused product in a locked storage area inaccessible to children and domestic animals.
bag covers up to 5000 square feet. VN SPRpED 12 Precisi g 6 PESTICIDE DISPOSAL AND CONTAINER HANDLING: Nonrefillable container. Do not reuse or refill this container. If Empty: Place in trash or offer for recycling if
Important: It is important to follow directions as indicated on this quality lawn care product as o fecision Lrop available. If partly filled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

over-application may cause injury to your lawn. Spreader settings are approximate. Differences Precision Rotary 5 | Secotts AccuGreen 6% his product off sidewalk 05, dri his fertili . d painted surf fi : ith y i
may occur due to condition O\Jspreagér, speed at which applie nd roughness of area treated. Be Republlc EZ Grow 5% | Scotts AccuGreen 1000 6% Keept is product off sidewalks, patios, driveways, etc. This fertilizer may stain concrete and painted surfaces. If it comes in contact with concrete surfaces, sweep Of

v A , Scotts EdgeGuard 5% | Scotts AccuGreen 3000 6 immediately before flushing with water. If concrete is wet when contact occurs, staining may be impossible to prevent. Be careful when using rotary spreaders which
;l;rpel )t/obslhﬁ;rlfds'preader before beginning, adjusting if necessary. Consult Owner's Manual. Never oot Ea;éy Creen 243/: S Creen DSA500 ; scatter fertilizer beyond lawn edge and onto concrete.

3
SINGLE PASS DISTRIBUTION: gzgﬁ gg:g;ggg: ;888 ;Z When applied as directed, this product meets the guidelines for metals adopted by the Association of American Plant Food Control Officials. Information

e For rotary spreaders: Operate at intervals corresponding to the swath width. 5 regarding the contents and levels of metals in this product is available on the Internet at http://www.aapfco.org/metals.htm.

e For drop spreaders: Overlap the wheel tracks to ensure complete coverage. ECOES SpeestglsGsrggn 3000 ;?‘ gareng P P plco.org/

* Forbestresults app[y this product uniform[y and avoid streaks, skips o overlaps. Walkata SS_G;:E SB4500 5‘/§ II:-(I)ARALIJ—Is-EgN‘{\YII/}glJRI‘QEI\(,IFrEB/'?)I:JE[!\)A/RIISIS\I(E{I'\J%EEEITHER MAKES NOR INTENDS ANY OTHER EXPRESS OR IMPLIED
z}ﬁggz Oﬂicsrtsvﬁgzusﬁe"?: coverage. Close the spreader opening when turning to change N WARRANTIES, INCLUDING ANY WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, WHICH

PPINg. ARE EXPRESSLY DISCLAIMED. TO THE EXTENT CONSISTENT WITH APPLICABLE LAW, IN NO CASE SHALL THE

CALIBRATION IINSTRUCTIONS AND SPREADER SETTINGS: MANUFACTURER BE LIABLE FOR INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL, OR SPECIAL DAMAGES RESULTING FROM THE USE OR

Calibrate the spreader according the the manufacturer’s directions. Initial spreader settings may require adjustment to deliver the recommended rate under actual HANDLING OF THIS PRODUCT. If these terms are not acceptable, return this product unopened immediately to the point of

application conditions. purchase, and the purchase price will be refunded in full. The terms of this Limited Warranty and Disclaimer cannot be varied by

To provide proper distribution, calibrate spreader before application. any written or verbal statements or agreements at the point of sale or elsewhere.
* For 2.6 pounds of product per 1,000 square feet of turfgrass: Check your spreader on 385 square feet and adjust to apply at the rate of 1 pound of product per 385 | | tMONEY BACK GUARANTEE 15M = 0-21496-00267-5

square feet. If you are not completely satisfied with this product, please mail your name, address and proof of purchase
(package UPC) and a brief explaination for seeking a refund.

BROADCAST SPREADERS: For best results, apply in a circular path starting on the outside and working toward the center overlapping slightly in insure complete

coverge Covers up to 15,000 sq ft

bDRfj)P SPREADERS: Apply 2 strips along each end. Then apply along length of lawn, overlapping slightly and shutting off the spreader before each turn at edge of
order strips.

LOOK! For more information, visit us on our website at
Manufactured for

EPA Reg, No. 2217-884-59144 www.Sta-Green.com Gro Tec, Inc.

EPA Est. No. 59144-GA-1(A), 32802-MO-1(B), 37351-CO-1(C), 8378-IN-1(D), 9404-FL-1(E), 961-PA-01(F), 961-IL-01(C), 35497-OR-1(H), 49991-TX-2(Q) i{BUSQUE! Para obtener mas informacion P. O. Box 290
Letter in parenthesis is first letter of lot number. ' visite nuestro sitio web ' Madison, GA 30650 Net Wt 39 Ib (1 7.69 kg)






